5η ΘΕΜΑΤΙΚΗ ΕΝΟΤΗΤΑ

Ο άνθρωπος μέσα στην πόλη - η πολιτική αρετή
18η Διδακτική ενότητα: Η αρχή της πλειοψηφίας
Αριστοτέλης, Πολιτικά, Γ 6.3-4, 1281a39-b10
	Δομικά στοιχεία κειμένου


Προβληματισμός για την ανάθεση της εξουσίας στο πλήθος ή στους λίγους και αρίστους.
	

	


Περὶ μὲν οὖν τῶν ἄλλων ἔστω τις ἕτερος λόγος· ὅτι δὲ δεῖ κύριον εἶναι μᾶλλον τὸ πλῆθος ἢ τοὺς ἀρίστους μὲν ὀλίγους δέ, δόξειεν ἂν λέγεσθαι καί τιν’ ἔχειν ἀπορίαν τάχα δὲ κἂν ἀλήθειαν.
Επιχείρημα υπέρ του πλήθους βάσει της αθροιστικής θεωρίας.
Τοὺς γὰρ πολλούς, ὧν ἕκαστός ἐστιν οὐ σπουδαῖος ἀνήρ, ὅμως ἐνδέχεται συνελθόντας εἶναι βελτίους ἐκείνων, οὐχ ὡς ἕκαστον ἀλλ’ ὡς σύμπαντας,
Τεκμηρίωση της θέσης με το παράδειγμα των δείπνων.

οἷον τὰ συμφορητὰ δεῖπνα τῶν ἐκ μιᾶς δαπάνης χορηγηθέντων·
Η συνάθροιση της αρετής και της φρόνησης στο πλήθος.

πολλῶν γὰρ ὄντων ἕκαστον μόριον ἔχειν ἀρετῆς καὶ φρονήσεως, καὶ γίνεσθαι συνελθόντων,
Τεκμηρίωση της θέσης με τον παραλληλισμό του πλήθους με μυθικά πλάσματα.

ὥσπερ ἕνα ἄνθρωπον τὸ πλῆθος, πολύποδα καὶ πολύχειρα καὶ πολλὰς ἔχοντ’ αἰσθήσεις,
Η συνάθροιση του ήθους και της διάνοιας.
οὕτω καὶ περὶ τὰ ἤθη καὶ τὴν διάνοιαν
Τεκμηρίωση της θέσης με το παράδειγμα της κρίσης των καλλιτεχνικών έργων.
Διὸ καὶ κρίνουσιν ἄμεινον οἱ πολλοὶ καὶ τὰ τῆς μουσικῆς ἔργα καὶ τὰ τῶν ποιητῶν· ἄλλοι γὰρ ἄλλο τι μόριον, πάντα δὲ πάντες.

	Μετάφραση 


	Περὶ μὲν οὖν τῶν ἄλλων
	Για τα υπόλοιπα (ζητήματα)

	ἔστω τις ἕτερος λόγος·
	θα γίνει λόγος αλλού.

	ὅτι δὲ δεῖ κύριον εἶναι μᾶλλον
	Η άποψη ότι την εξουσία στην πόλη πρέπει 

μάλλον να την ασκεί

	τὸ πλῆθος ἢ τοὺς ἀρίστους μὲν
	ο λαός παρά οι άριστοι,

	ὀλίγους δέ,
	που είναι λίγοι,

	δόξειεν ἂν λέγεσθαι
	νομίζω ότι μπορεί να συζητηθεί,

	καί τιν’ ἔχειν ἀπορίαν
	με την έννοια ότι είναι μια άποψη που 

παρουσιάζει, βέβαια, κάποιες δυσκολίες,

	τάχα δὲ κἂν ἀλήθειαν.
	που περιέχει όμως ίσως και κάποια αλήθεια.

	Τοὺς γὰρ πολλούς,
	Για το πλήθος μπορεί κανείς να πει τούτο:

	ὧν ἕκαστός
	Το κάθε επιμέρους άτομο

	ἐστιν οὐ σπουδαῖος ἀνήρ,
	μπορεί να μην είναι τίποτε αξιόλογο,

	ὅμως ἐνδέχεται συνελθόντας
	ενωμένοι, όμως, όλοι μαζί είναι ενδεχόμενο

	εἶναι βελτίους ἐκείνων,
	να είναι καλύτεροι από εκείνους,

	οὐχ ὡς ἕκαστον ἀλλ’ ὡς σύμπαντας,
	όχι σαν άτομα αλλά σαν σύνολο,

	οἷον τὰ συμφορητὰ δεῖπνα
	όπως ακριβώς τα δείπνα που γίνονται με τη 

συνεισφορά πολλών [είναι καλύτερα]

	τῶν ἐκ μιᾶς δαπάνης χορηγηθέντων·
	από εκείνα που γίνονται με τη συνεισφορά 

ενός μόνου ανθρώπου.

	πολλῶν γὰρ ὄντων ἕκαστον
	Πολλοί καθώς είναι, ο καθένας

	μόριον ἔχειν ἀρετῆς καὶ φρονήσεως,
	διαθέτει ένα μόριο αρετής και φρόνησης,

	καὶ γίνεσθαι συνελθόντων,
	και έτσι ενωμένοι γίνονται

	ὥσπερ ἕνα ἄνθρωπον τὸ πλῆθος,
	οι πολλοί σαν ένας άνθρωπος 

	πολύποδα καὶ πολύχειρα καὶ
	με πολλά πόδια και πολλά χέρια και 

	πολλὰς ἔχοντ’ αἰσθήσεις,
	πολλές αισθήσεις,

	οὕτω καὶ περὶ τὰ ἤθη καὶ τὴν διάνοιαν.
	και, επομένως, με ανάλογη αρετή και εξυπνάδα.

	Διὸ καὶ κρίνουσιν ἄμεινον 
	Γι΄ αυτό και είναι σε θέση να κρίνουν καλύτερα

	οἱ πολλοὶ
	οι πολλοί

	καὶ τὰ τῆς μουσικῆς ἔργα
	τα έργα της μουσικής

	καὶ τὰ τῶν ποιητῶν·
	και των ποιητών·

	ἄλλοι γὰρ ἄλλο τι μόριον,
	ο ένας κρίνει ένα μέρος, ο άλλος ένα άλλο

	πάντα δὲ πάντες.
	και όλοι μαζί το σύνολο


	Λεξιλογικά σχόλια


ἂλλων, ἂλλοι, ἂλλο < ἂλλος
ομόρριζα/παράγωγα: αλλά, αλλιώς, αλλού, άλλοτε, αλλεπάλληλος, άλλωστε, αλλοτρίωση, αλλαξοπιστία, άλλοθι, αλλαγή, αλλιώτικος, αλλιώς, αλλεργία, αλληλεγγύη, αλληλεπίδραση, αλληγορία, αλλήθωρος, αλληλογραφία,  αλληλοεκτίμηση, αλλοδαπός, αλληλοθαυμασμός, αλληλουχία, αλλόκοτος, αλλοπρόσαλλος, απαλλαγή, ανταλλαγή, εναλλακτικός, έξαλλος, συναλλαγή, παραλλαγή
συνώνυμα: ἀλλότριος, ἀλλοῖος, ἓτερος 
αντώνυμα: ἲδιος, οἰκεῖος, ὁ αὐτός
ἒστω, ἐστιν, εἶναι, ὂντων < εἰμί

ομόρριζα/παράγωγα: όντως, ουσία, ανούσιος, απουσία, απών, εξουσία, επουσιώδης, ουσιαστικό, παρουσία, παρών, περιουσία, αυτούσιος, αυτεξούσιος, εσθλός, έτυμος, ετυμολογία
συνώνυμα: γίγνομαι, ζῶ, ὑπάρχω 
αντώνυμα: θνῄσκω, τελευτῶ, ἐκλείπω, ἀπολείπω, ἀπόλλυμαι
ἓτερος

ομόρριζα/παράγωγα: ετερόδοξος, ετεροβαρής, ετεροίωση, ετερότητα, ετεροδημότης, ετερόρρυθμος, ετεροθαλής, ετερόκλητος, ετερόπτωτος, ετερόφωτος
συνώνυμα: ἂλλος, ἀλλότριος, ἀλλοῖος

αντώνυμα: ἲδιος, οἰκεῖος, ὁ αὐτός
λόγος, λέγεσθαι < λέγω

ομόρριζα/παράγωγα: διαλογικός, λέξη, λεξικό, δυσλεξία, ιδεολογία, λογάριθμος, λογική, πολυλογάς, φιλόλογος, ρήτορας, ρήση, ρήμα, ρήτρα, απόρρητος, άρρητος, καλλιέπεια, επύλλιο, έπος, επικός 
συνώνυμα: ἒπος, ἀγόρευσις,  δημηγορία, διήγησις 
αντώνυμα: σιωπή, σιγή
δεῖ
ομόρριζα/παράγωγα: δέον, δεόντως, δεοντολογία, δέηση, δεητικός, αδέητος, ενδεής, ένδεια,  δεύτερος
κύριον < κύριος

ομόρριζα/παράγωγα: κυριότητα, κυρίαρχος, άκυρος, έγκυρος, εγκυρότητα, κυριολεξία ακυρωτικός, αρνησικυρία
πλῆθος < πίμπλημι
ομόρριζα/παράγωγα: πληθυντικός, πληθυσμός, πληθώρα, πληθωρικός, πλήρης, πλήρωμα, πλησμονή, πληροφορία, άπληστος, άπλετος, εκπλήρωση, ολοκληρώνω, συμπλήρωση, ακριβοπληρώνω, χρυσοπληρώνω, απλήρωτος, παμπληθής, αναπλήρωση

ἀρίστους < από ρίζα ἀρ-, από την οποία και τα ρήματα ἀρέσκω και ἀραρίσκω και τα παράγωγά τους

ομόρριζα/παράγωγα: ενάρετος, άρθρο, άρθρωση, αρθρίτιδα, αρμός, αρμονία, αριθμός, αριθμητική, άρτιος, διάρθρωση, έναρθρος, συνάρθρωση, δυσάρεστος, ευάρεστος, αυτάρεσκος
δόξειαν < δοκέω -ῶ

ομόρριζα/παράγωγα: δόξα, δοξασία, δόγμα, δογματικός, δογματισμός, δοκιμασία, δοκιμή, δοκιμαστήριο, δοκησίσοφος, δοκιμιογράφος, δοξολογία, απροσδόκητος, ένδοξος, άδοξος, αποδοκιμασία, επιδοκιμασία, επίδοξος, ευδόκιμος, ομόδοξος, ετερόδοξος, προσδοκία
συνώνυμα: νομίζω, ὑπολαμβάνω, ἡγοῦμαι, οἲομαι, δοξάζω, φρονῶ, γιγνώσκω, φαίνομαι
ἒχειν < ἒχω

ομόρριζα/παράγωγα: σχέση, σχετικός, άσχετος, σχεδόν, σχήμα, σχέδιο, σχολή, σχολείο, ανεξίκακος, ανακωχή, αντοχή, αποχή, εξοχή, ενοχή, εποχή, κατοχή, κατάσχεση, μετοχή, μέθεξη, παροχή, αντοχή, περιοχή, αντιπαροχή, περιέχω, περιεκτικός, προεξοχή, προσοχή, πρόσχημα, συμμετοχή, συνεχής, συνοχή, υπέροχη, εχέμυθος, ενέχυρο, εκεχειρία, ευεξία, απροσεξία, μειονεξία, πλεονέκτης, απασχόληση, κακουχία, αριστούχος, γηπεδούχος, διπλωματούχος, οικοπεδούχος, πολιούχος, πτυχιούχος, ταλαντούχος, προνομιούχος, οχυρός 
ἀπορίαν < ἀ- (στερητ.) + πόρος < πέρω

ομόρριζα/παράγωγα: άπορος, απορία, ευπορία, έμπορος, απορηματικός, βιοπορισμός, πορεία πορθμός, περόνη, διαμπερής, οδοιπόρος, αργοπορία, πεζοπορία, αεροπορία, πρωτοπόρος, πρωτοπορία
τάχα < τὸ τάχος

ομόρριζα/παράγωγα: ταχύς, ταχύτητα, επιτάχυνση, ταχυδρομείο, ταχυκαρδία, ταχύπλοο, ταχύρρυθμος, ταχογράφος
ἀλήθειαν < ἀ- (στερητ.) + λήθη < λανθάνω

ομόρριζα/παράγωγα: λήθη, λαθραίος, λάθρα, αληθής, άληστος, επιλήσμων, λήθαργος, λάθος, λησμοσύνη, αλάθητος, λάθεμα, λησμονώ, λαθρεμπόριο, λαθρεπιβάτης, λαθροκυνηγός
πολλούς, πολλῶν, πολλάς, πολλοί < πολύς < πίμπλημι

ομόρριζα/παράγωγα: πολλαπλός, πολλαπλασιάζω, πολυάριθμος, πολυκατοικία, πολυμαθής, πολύπλευρος, πολυτελής, πολύχρωμος, πλεονέκτημα, πλεονέκτης, πλειοδότης, πλειστηριασμός, πλήθος, πληθυντικός, πληθυσμός, πληθώρα, πλήρης, πληρότητα, πλησμονή, άπληστος, άπλετος, εκπλήρωση, αναπλήρωση, συμπλήρωση
σπουδαῖος < σπουδή < σπεύδω

ομόρριζα/παράγωγα: σπουδαστής, ασπούδαστος,  περισπούδαστος, σπουδαιότητα, εσπευσμένος
αντώνυμα: φαῦλος, κακός, σμικρός 

ἀνήρ

ομόρριζα/παράγωγα: ανδριάντας, ανδραγάθημα, ανδράποδο, ανδρείκελο, άντρας, αντρόγυνο, ανδροπρεπής αντρειοσύνη, εξανδραποδισμός
ἐνδέχεται < ἐν + δέχομαι

ομόρριζα/παράγωγα: δεκτός, δέκτης, δέκα, δοχείο, δοκάρι, δεξαμενή, δόκιμος, δεξιός, δεξίωση, ανάδοχος, αποδοχή, διάδοχος, εκδοχή, ενδέχεται, επιδέχομαι, ευπρόσδεκτος, καταδέχομαι, ακατάδεκτος, παραδεκτός, υποδέχομαι, δωροδοκία, ξενοδόχος, προσδοκία 
συνελθόντας, συνελθόντων < εἶμι, ἒρχομαι

ομόρριζα/παράγωγα: ιταμός, ιταμότητα, ισθμός, εξιτήριο, εισιτήριο, απρόσιτος, προσιτός, ανεξίτηλος, ερχομός, αμαξιτός, έλευση, προσέλευση, διέλευση, ελευθερία, ελεύθερος, ελευθερωτής, ελευθεριότητα, ελευθεροστομία, ελευθεροτυπία, Ελευσίνα, προσηλυτισμός
βελτίους < ὁ βελτίων

ομόρριζα/παράγωγα: βελτίωση, βελτιστοποίηση, βελτιωμένος, βελτιωτικός, βελτιώσιμος

σύμπαντας, πάντα, πάντες < πᾶς

ομόρριζα/παράγωγα: παγκόσμιος, πανανθρώπινος, πανάρχαιος, πανελλήνιος, πανάκριβος, πανέμορφος, πανεπιστήμιο, παντογνώστης, πάμπλουτος, πασίγνωστος, παμπάλαιος, πανίσχυρος, πανευτυχής, πανοπλία, πανόραμα, πανδαιμόνιο

συμφορητά < σύν + φέρω

ομόρριζα/παράγωγα: φόρος, φορείο, φέρετρο, φερέγγυος, φορά, φορέας, φόρεμα, φαρέτρα, φορείο, φόρτος, φορτίο, ευφορία, δορυφόρος, αμφορέας, φερέφωνο, κατάφωρος, αυτόφωρο, διάφορος, μεταφορέας, πολύφερνος, μαρσιποφόρο, διηνεκής, φωριαμός, βεληνεκές, διένεξη, οισοφάγος, φερνή
δεῖπνα < δεῖπνον

ομόρριζα/παράγωγα: δειπνίζω,  δειπνοσοφιστής, απόδειπνο

δαπάνης < δαπάνη < δάπτω
ομόρριζα/παράγωγα: δαπανηρός, πολυδάπανος, δαψιλής, επιδαψιλεύω, επιδαψίλευση
χορηγηθέντων < χορηγέω -ῶ < χορός + ἂγω

ομόρριζα/παράγωγα: χορηγός, χορηγία, χορήγηση, χορήγημα, επιχορήγηση
μόριον < μείρομαι

ομόρριζα/παράγωγα: μέρος, μερίδιο, μερτικό, μέρισμα, ανωμερίτης, κατωμερίτης, καταμερισμός, επιμερισμός, μοίρα, μοιραίος, άμοιρος, δύσμοιρος, κακόμοιρος, μοιρολόγι, μοίραρχος, μοιρογνωμόνιο, μόριο, μοριοδότηση, συμμορία, μόρσιμος, απόμερος

ἀρετῆς < από ρίζα ἀρ-, από την οποία και τα ρήματα ἀρέσκω και ἀραρίσκω και τα παράγωγά τους

ομόρριζα/παράγωγα: αρθρίτιδα, άρθρο, άρθρωση, διάρθρωση, αρμονία, άριστος, αρθρώνω, συνάρθρωση, αυτάρεσκος, ευάρεστος, δυσάρεστος, άρτιος, αρθρογραφία

φρονήσεως < φρονέω -ῶ < φρήν

ομόρριζα/παράγωγα: φρόνημα, φρόνηση, φροντίζω, φροντίδα, φροντιστήριο, φρένο, φρενήρης, φρενοβλαβή,ς φρενοκομείο, αλλοφροσύνη, γενναιοφροσύνη, δουλοφροσύνη ελευθεροφροσύνη, ομοφροσύνη, μετριοφροσύνη, νομιμοφροσύνη, αφροσύνη, παραφροσύνη, περιφρόνηση, σωφροσύνη, σωφρονιστήριο, σωφρονισμός,  ταπεινοφροσύνη, υψηλοφροσύνη, φιλοφροσύνη, φιλοφρόνηση
αντώνυμα: μωρία, ἀνοησία, ἀφροσύνη

γίγνεσθαι < γίγνομαι

ομόρριζα/παράγωγα: γενέθλια, γενέτειρα, γέννα, γέννηση, Γενναίος, γένος, γνήσιος, γονέας, γονιός, γυναίκα, γόνιμος, γονίδιο, αγέννητος, απόγονος, εγγονός, πρόγονος, συγγενής, μεταγενέστερος, γονιμοποίηση, γενάρχης, γηγενής, εξωγενής, ευγενής, ιθαγενής, οικογένεια, ομογένεια, πρωτόγονος, πρωτογενή,ς υστερογενής, ρυπογόνος
πολύποδα < πολύς + πούς

ομόρριζα/παράγωγα: εμπόδιο, υποπόδιο, ποδιά, ποδηγέτηση, ποδόσφαιρο, ποδήλατο
πολύχειρα < πολύς + χείρ
ομόρριζα/παράγωγα: χεροβόλο, χεροδύναμος, χεροπόδαρα, χεροπρίονο, χερούλι 
αἰσθήσεις < αἲσθησις < αἰσθάνομαι

ομόρριζα/παράγωγα: ευαίσθητος, αναίσθητος, αισθητός, αίσθημα, συναίσθημα, συναίσθηση, καλαίσθητος, αισθαντικός, αισθητική, αισθαντικός, αναισθησία, ενσυναίσθηση

ἢθη < ἦθος < ἒθος
ομόρριζα/παράγωγα: ηθική, ηθικότητα, ηθογραφία, ηθοποιός, ανήθικος, ασυνήθιστος, ευήθης, αήθης, συνήθεια, καλοήθης, κακοήθης, έθιμο, εθισμός, εθιμοτυπικός
διάνοιαν < διὰ + νοέω -ῶ

ομόρριζα/παράγωγα: νόηση, διανόηση, νους, νοερώς, διανοούμενος, νοητός, ακατανόητος, ανοησία, δυσνόητος, έννοια, επινόηση, ευνόητος, κατανοητός, μετάνοια, ομόνοια, παρανόηση, συνεννόηση, υπονοώ, αυτονόητος, αγχίνοια, διχόνοια, ευκολονόητος, απρονοησία, αδιανόητος

κρίνουσιν < κρίνω

ομόρριζα/παράγωγα: κρίση, κρίσιμος, κριτής, κριτικός, κριτήριο, ακρισία, ανάκριση, απόκριση, ανταπόκριση, διάκριση, διακριτικός, έγκριση, επίκριση, επικριτικός, κατάκριση, κατακριτέος, πρόκριση, προκριματικός, σύγκριση, συγκριτικός, συγκεκριμένος, υποκριτικός, υποκρισία
μουσικῆς < ἡ Μοῦσα (πιθανόν από το ρήμα μανθάνω)

ομόρριζα/παράγωγα: μουσικός, μουσικοσυνθέτης, μουσικολογία, μουσικότητα, μουσείο, μουσειακός
ἒργα < ἒργον

ομόρριζα/παράγωγα: εργάτης, εργασία, εργαστήρι, εργαλείο, άεργος, ανεργία, απεργία, ενέργεια, αργία, αριστούργημα, οργανισμός, αυτενέργεια, αυτουργός, γεωργός, συνεργείο, λειτούργημα, ταχυδακτυλουργός, καινούριος

ποιητῶν < ποιέω -ῶ 

ομόρριζα/παράγωγα: ποίημα, ποίηση, τεκνοποίηση, χειροποίητος, εκποίηση, παραποίηση, προσποίηση, μεταποίηση, γονιμοποίηση, ικανοποίηση, θορυβοποιός, πολτοποίηση, σταθεροποίηση, τελειοποίηση, τυποποίηση, χαροποίηση, χρησιμοποιώ, ωραιοποιώ, ανικανοποίητος, αχρησιμοποίητος, αξιοποίηση, απλοποίηση, γελοιοποίηση, ενοχοποίηση, ευαισθητοποίηση, ισχυροποίηση, σταθεροποίηση, τροποποίηση, υλοποίηση, τυποποίηση
λόγον < λέγω

ομόρριζα/παράγωγα: λέξη, λεξικό, διαλογικός, ιδεολόγημα, Δυσλεξία, λογικός, λόγος, φιλόλογος λογάριθμος, πολυλογάς, ρήμα, ρήση, ρήτωρ, ρήτορας, ρήτρα, απόρρητος, άρρητος έπος, επύλλιο, καλλιέπεια, καλλιεπής
συνώνυμα: ἒπος, ἀγόρευσις, δημηγορία, διήγησις

αντώνυμα: σιωπή, σιγή
	Ερμηνευτικά σχόλια


Περὶ μὲν οὖν τῶν ἄλλων ἔστω τις ἕτερος λόγος· ὅτι δὲ δεῖ κύριον εἶναι μᾶλλον τὸ πλῆθος ἢ τοὺς ἀρίστους μὲν ὀλίγους δέ, δόξειεν ἂν λέγεσθαι καί τιν’ ἔχειν ἀπορίαν τάχα δὲ κἂν ἀλήθειαν.
Ο Αριστοτέλης στην ενότητα αυτή θα προσπαθήσει να απαντήσει με επιφύλαξη και διστακτικότητα στο ερώτημα αν τη διακυβέρνηση μιας πόλης πρέπει να την ασκούν οι πολλοί ή λίγοι. Αρχικά θα εξετάσει αν πρέπει να την ασκούν οι πολλοί. Αναφέρει ότι είναι μια άποψη που δεν μπορεί να απορριφθεί αλλά δεν παίρνει σαφή θέση υπέρ ή κατά της συγκεκριμένης αυτής θέσης. Το γεγονός ότι τη θεωρεί άποψη που μπορεί να συζητηθεί και ότι κρύβει μέσα της κάποια αλήθεια δείχνει ότι η άποψη αυτή δεν απορρίπτεται. Ωστόσο υπάρχουν στοιχεία που αποκαλύπτουν το σκεπτικισμό του φιλοσόφου σχετικά μ’ αυτή. Τα στοιχεία αυτά είναι τα εξής:

- Το γεγονός ότι λέει ότι την εξουσία την ασκεί το πλήθος αντί των αρίστων και όχι αντί των λίγων δείχνει ότι τη διακυβέρνηση από τους αρίστους τη θεωρεί επιθυμητή μορφή διακυβέρνησης.

- Όταν αναφέρει ότι η διακυβέρνηση της πόλης από τους πολλούς είναι μια πρόταση που μπορεί να συζητηθεί, φαίνεται ότι δεν τη δέχεται ανεπιφύλακτα.

- Η διατύπωση σχετικά με τις δυσκολίες που κρύβει μια διακυβέρνηση της πόλης από τους πολλούς, αποκαλύπτει ότι τη θεωρεί ως μια θέση με αρκετές αδυναμίες.

-Το γεγονός ότι θεωρεί ότι η άποψη αυτή κρύβει και κάποια αλήθεια, δείχνει ότι δεν τη βλέπει ως την απόλυτη αλήθεια αλλά ως μια άποψη που μπορεί να έχει και στοιχεία αλήθειας.

* Από τα παραπάνω φαίνεται ο επιστημονικός τρόπος διερεύνησης των θεμάτων από τον φιλόσοφο, αφού η πρόθεσή του είναι να ερευνήσει κάθε άποψη πριν από την εξαγωγή οποιουδήποτε συμπεράσματος.

Τοὺς γὰρ πολλούς, ὧν ἕκαστός ἐστιν οὐ σπουδαῖος ἀνήρ, ὅμως ἐνδέχεται συνελθόντας εἶναι βελτίους ἐκείνων, οὐχ ὡς ἕκαστον ἀλλ’ ὡς σύμπαντας,
Αρχίζει στο σημείο αυτό να καταγράφει τα στοιχεία που συνηγορούν υπέρ της διακυβέρνησης της πόλης από το πλήθος. Το πρώτο επιχείρημα είναι ότι ο καθένας ξεχωριστά μπορεί να μην είναι κάτι αξιόλογο αλλά όλοι μαζί μπορούν να σχηματίσουν ένα ισχυρό σύνολο. Έτσι προβάλλεται η αξία της συνεργασίας των ανθρώπων. Η κοινή προσπάθεια από πολλούς ανθρώπους, ακόμη και αν τα άτομα έχουν περιορισμένες δυνατότητες, μπορεί να φέρει ένα πιο ικανοποιητικό αποτέλεσμα από αυτό που θα πετύχαιναν οι λίγοι, έστω και αν οι λίγοι ως μεμονωμένα άτομα είχαν πολύ μεγαλύτερες ικανότητες. Το πλήθος, λοιπόν, υπερέχει του ενός ή των λίγων, γιατί μπορεί να διαθέτει συνολικά περισσότερη αρετή και φρόνηση από αυτούς («ενωμένοι … καλύτεροι από εκείνους»). Η άποψη αυτή είναι η λεγόμενη «αθροιστική θεωρία», η οποία αποτελεί ως σήμερα βασικό επιχείρημα υπέρ της δημοκρατίας ή της «πολιτείας», όπως την ονομάζει ο Αριστοτέλης, ενός πολιτεύματος που περικλείει τα πλεονεκτήματα όλων των άλλων πολιτευμάτων και αποτελεί σύνθεση δημοκρατικών στοιχείων.
Η αξία της συνεισφοράς των πολλών και συνεπώς η ιδέα της αθροιστικής θεωρίας είναι γνωστή ήδη από τα χρόνια του Ομήρου. Στη ραψωδία Ν της Ιλιάδας ο ποιητής περιγράφει μια φοβερή μάχη μεταξύ των Αχαιών και των Τρώων δίπλα στα καράβια και βάζει κάποια στιγμή στο στόμα του Ποσειδώνα την ακόλουθη φράση, με την οποία ο θεός θέλει να εμψυχώσει τον ήρωα Ιδομενέα (στ. 237): «κι οι πιο αχαμνοί, σαν πουν να σμίξουνε, κάτι θα κάνουν πάντα» («συμφερτὴ δ’ ἀρετὴ πέλει ἀνδρῶν καὶ μάλα λυγρῶν»).

Ιδιαίτερα η φράση «όχι σαν άτομα, αλλά σαν σύνολο» μας παραπέμπει στον ορισμό του πολίτη που έδωσε ο Αριστοτέλης στην τελευταία παράγραφο της 16ης ενότητας. Η συμμετοχή των πολιτών στην εκκλησία του δήμου και ο μεγάλος αριθμός των πολιτών - δικαστών έδειχνε καθαρά πως το σώμα των πολιτών θεωρούνταν στην Αθήνα ικανό να παίρνει αποφάσεις χάρη στην «αθροιστικά» συσσωρευόμενη αρετή και φρόνηση.

οἷον τὰ συμφορητὰ δεῖπνα τῶν ἐκ μιᾶς δαπάνης χορηγηθέντων·
Εδώ ο φιλόσοφος παραθέτει το πρώτο παράδειγμα προκειμένου να αποδείξει τη μεγάλη αξία της συνεισφοράς του πλήθους έναντι της συνεισφοράς των ολίγων και αρίστων. Το παράδειγμα αυτό προέρχεται από την καθημερινή ζωή των ανθρώπων και από την ανάγκη ικανοποίησης κάποιων σωματικών αναγκών, όπως είναι αυτή της διατροφής. Έτσι, αναφέρει ότι ένα δείπνο θα είναι πολύ πιο πλούσιο, όταν πολλοί άνθρωποι θα συνεισφέρουν χρήματα για την οργάνωσή του, από όταν τα έξοδα τα αναλαμβάνει μόνο ένα άτομο, ακόμη και αν αυτό είναι πιο πλούσιο από όλους τους άλλους. Κανένας άνθρωπος όσο πλούσιος και να είναι δεν μπορεί να έχει μεγαλύτερη περιουσία από εκείνη που διαθέτουν συνολικά όλοι οι άλλοι άνθρωποι. Η συνεργασία, λοιπόν, των ανθρώπων μπορεί να οδηγήσει σε σπουδαιότερα αποτελέσματα από αυτά που μπορεί να καταφέρει ένας μόνο άνθρωπος. Με ανάλογο τρόπο και η πόλη διοικείται καλύτερα, αν συμμετέχουν πολλοί στην άσκηση της εξουσίας.

πολλῶν γὰρ ὄντων ἕκαστον μόριον ἔχειν ἀρετῆς καὶ φρονήσεως, καὶ γίνεσθαι συνελθόντων, οὕτω καὶ περὶ τὰ ἤθη καὶ τὴν διάνοιαν
Το δεύτερο επιχείρημα του φιλοσόφου για να στηρίξει την άποψη ότι το πλήθος είναι αποτελεσματικότερο από τους λίγους προέρχεται από τον τομέα της πνευματικής και ηθικής δραστηριότητας των ατόμων. Συγκεκριμένα αναφέρει ότι όταν συνεργάζονται πολλοί άνθρωποι, έστω και αν δε διαθέτουν σε μεγάλο βαθμό την αρετή και την φρόνηση, και συνενώσουν τη μικρή ποσότητα αρετής και φρόνησης που διαθέτει ο καθένας, δημιουργείται ένα άθροισμα μεγαλύτερης ποσότητας αυτών των δύο στοιχείων. Ωστόσο αυτή η θέση κρύβει ίσως και μια αδυναμία. Αφού όλοι οι άνθρωποι διαθέτουν ένα μόριο αρετής και φρόνησης είναι λογικό να διαθέτουν και αρνητικά στοιχεία. Έτσι, όταν ενώνονται τα μόρια της αρετής μπορεί να ενωθούν και τα μόρια της κακίας και να προκύψει ένα άθροισμα μεγάλης κακίας.

ὥσπερ ἕνα ἄνθρωπον τὸ πλῆθος, πολύποδα καὶ πολύχειρα καὶ πολλὰς ἔχοντ’ αἰσθήσεις,
Το δεύτερο παράδειγμα (= παρομοίωση) προέρχεται από το χώρο της μυθολογίας, όπου συναντάμε τα τερατόμορφα πλάσματα με τα πολλά χέρια και πόδια. Χαρακτηριστικά παραδείγματα αποτελούν οι Ερινύες, οι Εκατόγχειρες κλπ.. Κατ’ αναλογία λοιπόν με αυτά τα πλάσματα, και το πλήθος μοιάζει με έναν άνθρωπο με πολλά χέρια και πόδια, με πολλαπλάσια επομένως δύναμη και με συσσωρευμένη αρετή και εξυπνάδα.

Διὸ καὶ κρίνουσιν ἄμεινον οἱ πολλοὶ καὶ τὰ τῆς μουσικῆς ἔργα καὶ τὰ τῶν ποιητῶν· ἄλλοι γὰρ ἄλλο τι μόριον, πάντα δὲ πάντες.

Το τρίτο και τελευταίο παράδειγμα (=μεταφορά ) παραπέμπει στην κρίση των μουσικών και ποιητικών έργων στους δραματικούς αγώνες στην αρχαία Αθήνα. Την κρίση αυτή δεν την παίρνει ένας άνθρωπος αλλά πολλοί μαζί καθώς ο καθένας βλέπει κάποιο διαφορετικό στοιχείο του έργου. Οι κριτές αυτών των αγώνων, οι οποίοι ήταν δέκα στον αριθμό διέθεταν την θεατρική παιδεία των Αθηναίων της εποχής τους και εκλέγονταν με κλήρωση από το σύνολο των πολιτών. Αυτοί έγραφαν σε μια πλάκα τον τίτλο του έργου που προτιμούσαν. Έπειτα επιλέγονταν οι πέντε πλάκες και από αυτές αναδεικνυόταν ο νικητής. Έτσι, λοιπόν, η κρίση δε γινόταν από έναν άνθρωπο, αλλά από το σύνολο των πολιτών μέσω κάποιων αντιπροσώπων τους. 

Αντίστοιχα και ο Αριστοτέλης θεωρεί ότι το κάθε άτομο, έστω κι αν δεν διαθέτει εξειδικευμένες γνώσεις, αλλά διαθέτει καλλιέργεια (Πολιτικά 1282a 15: «ἂν ᾖ τὸ πλῆθος μὴ λίαν ἀνδραποδῶδες, ἔσται γὰρ ἕκαστος μὲν χείρων κριτὴς τῶν εἰδότων, ἅπαντες δὲ συνελθόντες ἢ βελτίους ἢ οὐ χείρους»), μπορεί να κρίνει κάποιες λεπτομέρειες του έργου. Ο Αριστοτέλης λοιπόν διακρίνει από τη μία μεριά την κριτική ικανότητα του ειδικού στο αντικείμενό του, κι από την άλλη την κριτική ικανότητα του μορφωμένου ανθρώπου. Αν αθροίσουμε τις κρίσεις του κάθε ατόμου, θα προκύψει μια πιο ολοκληρωμένη αξιολόγηση και πιο αντικειμενική κριτική. Επομένως και πάλι αποδεικνύεται η υπεροχή της συλλογικής κρίσης του πλήθους.

Αντίθετοι με την άποψη του Αριστοτέλη, ότι κριτική μπορεί να ασκεί κάθε επιμέρους άτομο, ήταν ο Σωκράτης και ο Πλάτωνας. Ο Σωκράτης σύμφωνα με όσα μας διηγείται ο βιογράφος των αρχαίων φιλοσόφων Διογένης ο Λαέρτιος στις αρχές του 3ου μ.Χ. αιώνα (Βίοι φιλοσόφων ΙΙ 42), έλεγε πως η γνώμη μας για την αρετή δεν μπορεί τελικά να διαμορφώνεται με τον τρόπο με τον οποίο καταλήγουν στις αποφάσεις τους οι δικαστές˙ ήθελε δηλαδή να πει πως τέτοια θέματα είναι θέματα των ειδικών και όχι του πλήθους. Άλλωστε κι ο ίδιος υπήρξε θύμα της «γνώμης» των πολλών. Ο Πλάτωνας από την άλλη, μίλησε στους «Νόμους» του (Νόμοι 700a – 701b, και στο 670b) για «ἀμούσους βοὰς πλήθους», ή «γελοῖος γὰρ ὅ γε πολὺς ὄχλος ἡγούμενος ἱκανῶς γιγνώσκειν τό τε εὐάρμοστον καὶ εὔρυθμον καὶ μη» και παραπονέθηκε στο τέλος, ότι «τὰ θέατρα ἐξ ἀφώνων φωνήεντ’ ἐγένοντο» (= «το κοινό του θεάτρου απέκτησε [δυστυχώς] φωνή, από άφωνο που ήταν πρώτα») και «ἀντὶ ἀριστοκρατίας ἐν αὐτῇ θεατροκρατία τις πονηρὰ γέγονεν»(= αντί να εκφράζουν άποψη οι άριστοι, ο λόγος δόθηκε στο αμαθές πλήθος που συγκεντρωνόταν στα θέατρα). Στη συνέχεια μία και μοναδική φορά και σε σχέση μόνο με τη γνώση των ανθρώπων, στους «Νόμους» 950b, o Πλάτων θα υποστηρίξει: «Υπάρχει κάτι θεϊκό και εύστοχο ακόμα και στους μειονεκτικούς ανθρώπους, με αποτέλεσμα πολλοί, ακόμα κι από αυτούς που είναι εντελώς μειονεκτικοί, να γνωρίζουν στα λόγια και τις πράξεις τους, να διακρίνουν έναν καλύτερο από έναν χειρότερο άνθρωπο. Για τούτο οι κυβερνώντες πρέπει να λαμβάνουν πολύ υπόψη τους την καλή κριτική αξιολόγησης εκ μέρους των πολλών». Αντίθετα, λοιπόν, με αυτές τις αριστοκρατικές απόψεις του Σωκράτη και του Πλάτωνα, ο Αριστοτέλης υποστηρίζει ότι το πλήθος μπορεί να έχει ορθή γνώμη
* Ωστόσο, αξίζει να σημειωθεί αναφορικά με το παραπάνω παράδειγμα ότι ήταν δυνατό οι πολίτες που κληρώνονταν ως κριτές να αποτελούσαν μια μειοψηφία και οι περισσότεροι Αθηναίοι να είχαν διαφορετική γνώμη. Είναι επίσης δυνατό οι άνθρωποι που καλούνταν να επιλέξουν το καλύτερο έργο να μην ήταν γνώστες του αντικειμένου και η κρίση τους να μη στηριζόταν έτσι σε ορθά κριτήρια. 


Η διστακτικότητα του ύφους του Αριστοτέλη

Όπως αναφέρθηκε και σε προηγούμενο σχόλιο, ο Αριστοτέλης διερευνά με επιφύλαξη και διστακτικότητα στο ύφος το θέμα της άσκησης της εξουσίας από το πλήθος. Η επιφύλαξή του αυτή διαφαίνεται στην πρώτη κιόλας περίοδο του κειμένου στις εξής φράσεις: «πρέπει μάλλον να την ασκεί το πλήθος», «νομίζω ότι μπορεί να συζητηθεί», «παρουσιάζει, βέβαια, κάποιες δυσκολίες», «περιέχει όμως ίσως και κάποια αλήθεια», καθώς και στη συνέχεια με τα: «μπορεί κανείς να πει τούτο», «το κάθε επιμέρους άτομο μπορεί να μην είναι τίποτε το αξιόλογο», «ενωμένοι όμως όλοι μαζί είναι ενδεχόμενο να είναι». Το ύφος αυτό είναι απόλυτα δικαιολογημένο, αν λάβουμε υπόψη την επιθυμία και επιδίωξη του Αριστοτέλη να διερευνήσει όλα τα θέματα που αφορούν τα πολιτεύματα και τα χαρακτηριστικά τους, χωρίς να παραλείψει καμία πτυχή του θέματος. Το διαλλακτικό ύφος του κειμένου δίνει την διάσταση της αντικειμενικότητας στην διερεύνηση των ενδεχόμενων που βρίσκεται σε εξέλιξη.

Ο αναλογικός τρόπος σκέψης του Αριστοτέλη

Μελετώντας συνολικά την ενότητα παρατηρούμε τον αναλογικό τρόπο σκέψης του Αριστοτέλη, με τον οποίο στηρίζει την «αθροιστική αρχή» και ο οποίος γίνεται φανερός με τη χρήση παραδειγμάτων. Έτσι, όπως συμβαίνει με τους συνδαιτυμόνες στα δείπνα και με τους κριτές μουσικών και ποιητικών έργων, το ίδιο συμβαίνει και με την άσκηση της εξουσίας από τους πολλούς· η συνεισφορά δηλαδή των πολλών οδηγεί σε καλύτερα αποτελέσματα. Φαίνεται λοιπόν ότι στα πρακτικά ζητήματα «αθροιστική αρχή» είναι σωστή. 
Αισθητικά σχόλια
αντιθέσεις

· τὸ πλῆθος – τοὺς ἀρίστους μὲν ὀλίγους δὲ

· οὐ σπουδαῖος ἀνήρ – βελτίους
· ὡς ἓκαστον - ὡς σύμπαντας

· τὰ συμφορητὰ δεῖπνα – τῶν ἐκ μιᾶς δαπάνης χορηγηθέντων

σχήμα άρσης – θέσης

· οὐ σπουδαῖος ἀνήρ, ὅμως ἐνδέχεται συνελθόντας εἶναι βελτίους ἐκείνων, 

· οὐχ ὡς ἕκαστον ἀλλ’ ὡς σύμπαντας
πολυσύνδετο σχήμα

· δόξειεν ἂν λέγεσθαι καί τιν’ ἔχειν ἀπορίαν τάχα δὲ κἂν ἀλήθειαν
· πολύποδα καὶ πολύχειρα καὶ πολλὰς ἔχοντ’ αἰσθήσεις
· καὶ περὶ τὰ ἤθη καὶ τὴν διάνοιαν
· καὶ τὰ τῆς μουσικῆς ἔργα καὶ τὰ τῶν ποιητῶν
υπερβατό σχήμα
· δόξειεν ἂν λέγεσθαι καί τιν’ ἔχειν ἀπορίαν τάχα δὲ κἂν ἀλήθειαν
· τῶν ἐκ μιᾶς δαπάνης χορηγηθέντων 
· καὶ πολλὰς ἔχοντ’ αἰσθήσεις
· καὶ τὰ τῆς μουσικῆς ἔργα καὶ τὰ τῶν ποιητῶν
σχήμα εξ αναλόγου

· καὶ τὰ τῆς μουσικῆς ἔργα καὶ τὰ τῶν ποιητῶν (ἒργα) 
· ἄλλοι γὰρ ἄλλο τι μόριον, πάντα δὲ  (μόρια) πάντες
Ενδεικτικές δραστηριότητες
Β. Ας εμβαθύνουμε στο νόημα του κειμένου
1. Η πρώτη περίοδος του κειμένου παρουσιάζει μια διστακτικότητα στο ύφος με το οποίο ο Αριστοτέλης διατυπώνει τις απόψεις του. α) Να αναζητήσετε και να γράψετε τις σχετικές εκφράσεις και β) Γιατί κατά τη γνώμη σας συμβαίνει αυτό;

2. Ποια ιδιαίτερα στοιχεία θεωρεί ο Αριστοτέλης ότι πρέπει να έχει το άτομο ως χαρακτήρας για να συνεισφέρει στην κοινή συλλογική προσπάθεια άσκησης της εξουσίας;

3. Ποιο είναι το πολίτευμα που φαίνεται να επιδοκιμάζει ο Αριστοτέλης στην ενότητα που μελετήσατε; Να επισημάνετε τις εκφράσεις που αποκαλύπτουν αυτή την επιδοκιμασία.

4. Το γεγονός ότι ο Πλάτων και ο Σωκράτης δίνουν προτεραιότητα στον ειδήμονα, δηλαδή στον ειδικό που είναι ικανός να λάβει τις ορθές αποφάσεις και ο Αριστοτέλης στο πλήθος, στους πολίτες που αθροιστικά (ή συλλογικά) διαθέτουν περισσότερη αρετή και φρόνηση για να ασκήσουν πολιτική εξουσία σημαίνει ότι κάποιος από τους φιλοσόφους «σφάλλει»; Ποια είναι η δική σας εκτίμηση;

5. Να συγκρίνετε τις θέσεις του Αριστοτέλη όπως διατυπώνονται στην ενότητα με όσα υποστηρίζει ο ίδιος στο ακόλουθο χωρίο, εκφράζοντας και την προσωπική σας άποψη: ὁ μὲν οὖν τὸν νὸμον κελεὺων ἂρχειν δοκεῖ κελεὺειν ἂρχειν τὸν θεὸν καὶ τὸν νοῦν μὸνους, ὁ δ’ ἂνθρωπον κελεὺων προστίθησι καὶ θηρὶον˙ ἣ τε γὰρ ἐπιθυμὶα τοιοῦτον, καὶ ὁ θυμὸς ἂρχοντας διαστρὲφει καὶ τοὺς ἀρὶστους ἂνδρας (Πολιτικά, 1287 α 32-36).

6. Να διαβάσετε το κείμενο του Montesqieu που ακολουθεί και να συγκρίνετε τις απόψεις του με τη θέση του Αριστοτέλη «πολλοί καθώς είναι…αρετή και εξυπνάδα» στο κείμενο που διδαχτήκατε: «αμέσως μόλις οι άνθρωποι συγκροτούν μια κοινωνία, εξαφανίζεται το αίσθημα της αδυναμίας τους. Οι κρατικές υποθέσεις είναι ανάγκη να βαδίζουν με ένα ρυθμό. Αλλά ο λαός έχει ή πολλή ενεργητικότητα ή πολύ λίγη. Κάποτε με εκατό χιλιάδες χέρια ανατρέπει τα πάντα˙ άλλοτε με εκατό χιλιάδες πόδια δεν προχωράει καλύτερα από τα έντομα».

7. Η αρετή και η φρόνηση θεωρούνται από τον Αριστοτέλη βασικά χαρακτηριστικά των πολιτών που συμμετέχουν στην άσκηση της εξουσίας. Σήμερα είναι το ίδιο απαραίτητα; Εάν όχι, γιατί επαινούνται όταν υπάρχουν;
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